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1. Presentació de l'assignatura  

En aquesta assignatura s’estudien les característiques bàsiques de l'oració en l'idioma: 

fonologia de l'enunciat, ordre de les paraules, element verbal i sintagma nominal. També la 

semàntica lèxica en diversos dominis d'aplicació i variants, així com els elements bàsics de 

composició textual.  

El nivell d’entrada és un nivell A1 i el nivell ideal de final de segon trimestre és el nivell A2.  

2. Competències que s'han d'assolir  

D’entre el conjunt de competències que s’assoliran en acabar el grau, en aquesta assignatura 

es treballen les següents: generals (G) i específiques (E), concretades en forma de resultats 

d’aprenentatge:  

G.4 Cerca documental i de fonts de recerca 

● Cerca de la informació necessària en les fonts documentals adients (diccionaris, 

gramàtiques, corpus…) 
G.20. Capacitat d’aprenentatge autònom i de formació continuada 

● Dissenyar un pla d’aprenentatge individual i assolir-ne els objectius 
● Realitzar periòdicament les tasques proposades i lliurar-les puntualment 
● Portar un registre d’activitats realitzades o un diari d’aprenentatge 

E.3. Domini receptiu i productiu oral i escrit d’almenys una llengua estrangera 

● Comprendre discursos breus de tipologia diversa relacionats amb temes 

d’importància per a l’estudiant 

● Comunicar-se en situacions senzilles i habituals que exigeixin un intercanvi simple i 

directe d’informació sobre temes familiars i habituals.  

● Descriure, de manera senzilla, aspectes de la pròpia experiència, aspectes de 

l’entorn immediat i assumptes relacionats amb necessitats immediates. 

E.9. Capacitat per poder reflexionar sobre el funcionament de la llengua 

● Analitzar les característiques d’un text, la seva funció i objectius 
● Adquirir les nocions gramaticals i lexicològiques bàsiques que permetin ampliar el 

coneixement i l’ús reflexiu de la llengua 
 



3. Continguts  

Bloc de continguts 1 

Recursos i procediments d’aprenentatge per a la pràctica i anàlisi de l’idioma, la comprensió i 

producció de textos 

Bloc de continguts 2 

Estudi de la llengua i recursos lingüístics: 

- Qüestions de fonètica i fonologia 

- Qüestions de gramàtica / morfosintaxi 

- Qüestions de semàntica i lèxic 

Bloc de continguts 3 

Funcions informatives i anàlisi textual: 

- Estructura informativa de l’oració 

- Mecanismes de coherència i de cohesió 

Bloc de continguts 4 

Pràctica i anàlisi de diferents gèneres discursius 

 

4. Avaluació  

Avaluació Recuperació 

Activitat 
d’avaluació 

i competències 

que s’avaluen 

Ponderació 
sobre la 

nota final 

Recuperable/  

 
No 

recuperable 

Ponderació 
sobre la nota 

final 

Forma de 
recuperació 

Requisits i 
observacions 

4 produccions 
escrites a l’aula 

o fora de l’aula, 
relacionades 
amb els textos 
tractats a classe  

 
(G.4, G.20, E.3 i 
E.9) 

4 x 10 = 
40%  

No 
recuperable 

20% 

 
 

 
 

 

 

Per a la 
recuperació 

compta la nota 
obtinguda 
durant el 
període de 
docència 

 

Participació oral 
al seminari 
(G.4 i E.3) 

20 % 

 
 No 

recuperable 
10%    

Examen final 

presencial 
(E.3 i E.9) 

40% Recuperable 70% Examen 

presencial 
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Així com totes les fons digitals aconsellades al llarg del trimestre 

 


